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Summary

Donation of gold for feeding devotees at the time of festival flag raising.

Edition
<{1> [svasti ér](1)

{2 kd-vicaiya-(n)j(1)!<i><{3>rupatjo!{upnka-[vi]<{4>kkirama-parumarku<{s> yantu
Tru-pat{6>t-aifi; t?<{c>-avatu

ti<7>[ru]-k-katai-muti-tiru{8>[vi]la-k-koti Erru<m><9) [fiJanru pan<{10>maye$varal11>r
Uttavaitta<i2) p[o]n palan<13>[ka]cinétu Urai<i14) (y-o)ppatu §rii5y-kantapura[ttu]

<16 [unknown number of lost lines]



Apparatus

<6 aifijt?{c>avatu < aificavatu S.
<{8> Erru<9) (f)anru « That is, errum fianru in sandhi.

9> [fi]anru < [naflanru S. — <9 pan<{i0ymaye$varali1yr <& pan<iopmayaisvaraliipr
S.

<11y Utta < urra S.
<12 plo]n < pon S « The kompu of the medial o is lost.
<13 [ka]cinétu < [kajcina S. — <13> Urai < (2100) S.

<14 (yo)ppatu < pipatu S « M appears to read oppatu, “that which is equal to,” which
makes sense. The original full reading appears to be yoppatu.

<15 kantapura[ttu] & kantapura [1+] S.

Translation

{1> [Prosperity!] Fortune!
{2-6) Twenty-fifth year of the victorious king Nirupatonkavikkiramaparuman.*

<{6-15) The gold given so as to feed (itta) the Panmahesvaras at the time of raising
(errum) the flag for the glorious festival of Tirukkataimuti, which is equal in fineness
to old coins (palarikdcindtu urai y-oppatu®), in the glorious Kantapuram [...]

[unknown number of lost lines]
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